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O COVEIRO

De um typo original; ora, quem lhe parece que seria?


HAMLET

Como posso eu sabel-o?


O COVEIRO

Leve-o o diabo. Lembro-me ainda do dia em que me vasou sobre a cabeça um frasco de vinho do Rheno. Esta caveira, senhor, era de Yorick, o bobo do rei.


HAMLET

Este craneo?


O COVEIRO

Sim, este mesmo.


margin:1em 0;

Dá-m'o, deixa-me vel-o. Pobre Yorick! Conheci-o, Horacio, era uma mina inexgotavel de ditos engraçados; tinha uma imaginação viva e fecunda! quantas vezes me levou aos hombros! agora ao pensal-o annuvia-se-me o coração. Aqui estavam os seus labios, em que tantos osculos depuz. Onde estão agora os teus sarcasmos, as tuas replicas, as tuas canções, esses rasgos de alegria, que promoviam a hilaridade de todos os convivas? Que! pois ninguem já póde rir com as tuas facecias? Descarnadas estão as faces. Vae, entra como agora estás, na alcova de alguma beldade da moda; dize-lhe então que arrebique e enfeites nada lhe valem, porque um dia será igual a ti. Fal-a rir, dizendo-lh'o. Dize-me tu, Horacio...


HORACIO

O que, meu senhor?


HAMLET

Julgas tu que Alexandre, depois de enterrado, se parecesse com Yorick?


HORACIO

De certo!


HAMLET

E que tivesse tão mau cheiro? Fóra! (Deita fóra o craneo.)


HORACIO

Sem duvida alguma, senhor.
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